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Végrehajtás közben. 
A miniszteriumokban lázas munka 

foly. A törvényhatóságokból már be- 

érkeztek az adatok, s a tanácsos urak 

öösszegezik, kivonatolják, sokszorozzák 

és osztogatják a numerusokat, mert 

szeptemberben ott polgári anyakönyv- 

pezetésnek, deczemberben pedig a kö- 

telező polg. házasságnak életbe kell 

lépn.. 
A ki ilyesmit olvas: hitetlenül 

rázza a fejét. Mert olyan törvényho- 

zási reform még nem készült a fran- 
czia konvent óta, hogy előbb megesi- 

nálják a törvényt, s azután szerzik be 
az adatokat. No de mi kiváltságos 

nmnemzet vagyunk. Mi akkor csinálunk 
családi hadserget, mikor a világnak 

minden országa nemzeti hadserget ál- 

Et. Mi a vármegyei intézményt akkor 

akarjuk eltőrülni, mikor a czivilizált 

emberiség legfőbb czéljának tekinti az 

öönkormányzati intézmények létesitését. 

Mi az állami függetlenségről akkor 

mondunk le, mikor körülöttünk uj ön- 

álló államok keletkeznek. Igy aztán 

tcsoda-e, ha az egyházpolitikai refor- 

moknál is hebehurgyán járunk el? 

Beszélik, hogy Hierónymi polgár- 

társ kissé elszámitotta magát, midőn 

az anyakönyvvezetés költségeit potom 

nyolczszázezerforintra preliminálta. Úgy 

mondják, hogy az ujabb és kissé be- 

hatóbb utánjárás azt a meglepetést 

eredményezte a belügyminiszteri kan- 

czelájokban, hogy a reformnak személyi 

és dologi terhei évenként harmadfél 

milliócskával fognak a költségvetésre 

nehezedni. 

EEzenkivül illendő és szükséges, 

hogy a protestáns papok stola-veszte- 

sége becsületes kárpótlásban részesül
- 

jön. A katholikus papokról nem szó- 

iok, mert azok most vogelfrei állapot- 

ban vannak. De a protestáns papok a 

hazafiság egész odaadásával és a libe- 

ralismus jóhiszemüségével sorakoztak a 
reformakczióhoz. 

Megszavazták a „kötelezőt, s ez- 

zel eret vágtak jövedelmeiken. 

Megszavazták, hogy mindenki le- 

het anyakönyvvezető, csak a lelkész 

nem lehet. Ezzel már nemcsak jöve- 

delmeiken vágtak eret, hanem önérze- 

tükön is. 

Megszavazták a szülők elhatáro- 
zási jogát gyermekeik vallására nézve. 

Megszavazták a felekezetnélkülisé- 

get s ezzel a templom mögött a czin- 

terem falán egy lyukat ütöttek, hogy a 
főkapun járó hivek ezen a lyukonelszál- 

lingózzanak. 

Ily nagyfoku áldozatok után durva 

barbarizmus volna, a méltányos és igaz- 
ságos kárpótlást tőlük megtagadni. Ed- 

dig bizonyára kéznél vannak a stola- 

jövedelem adatai. Sok függ a számitási 

kulcs megállapitásától. Ha az adó-be- 

vallást veszik kulcsnak: nagy lesz a 

veszteség. 

vagyoni károsodásokért? Nem büntető 
jogi felelősséget értek, hanem vagyoni 

Ezzel lerontották azt a biztonsági zsi- 

lipet, mely a gazdag és hatalmas ka- 

tholiczizmus áramlatát a vegyes házas- 

ságok tüzhelyénél eddig főltartoztatta. 

mány felelni? Nekem ugy tetszik, hogy 

tése az anyakönyvvezetők kinevezésén felül ; ' 

szükségessé fogja tenni a közvetlen felügye- oglalkoztatni fogja, az izraelita val 

Tudtommal falu-helyen mindenlé- 

lek után 10 krajczár évi jövedelemre, 
városokban 20 krajczárra biztosan le- 

hetett számitani. Kerekszámban 

négyszáz ezer forintra bátran lehet 

tenni a stola-jövedelmet. Ennek fele- 
része most el fog esni. 

évi 
mény életbeléptetésének 

fontos gyakorlati föladatok nehezednek, - 

Az erdélyrészi papok vesztesége 

jóval nagyobb lesz, mert ők biráskod- 

kulturális szempontok alá esik, mert 

itt a protestáns pap magyar missziót 

is teljesit. 

Már most mi terve van a kor- 

mánynak? Hogyan illeszti be a reform 

nak is, Itt a veszteség már nemcsak nibaigazitásoknak 

felelősséget. Ki tériti meg az örököső- 
dési konfliktusokból eredő károkat ? 
Az állam, vagy a vármegye, vagy a 
község ? 

Tud-e mindezekre a Bánffy-kor- 

végén csattan az ostor. A féktelenkedő 
liberálisok csak a végén fogják átlátni, 
hogy passziójuk milyen drága. 

Politikai hirek. 

Az állami anyakönyvvezetés életbelépte- 

könyvi felügyelők is, kikre főleg az uj intéz- 

első ztádiumában 

nevezetesen az anyakönyvvezető 

zet begyakorlása, - pontos és 

res munkálkodáshoz szoktatása s a szükséges 

gyors megadása, szóval 

oly teendők, melyektől nem csekély mérték- 

ben függ az egész intézménynek sikeres mü- 

ködése. A kinevezendő anyakönyvi felügye- 

llők teljes és maximális létszáma nem fogja 

költségeit a budgetbe úgy, hogy az ál- 

lamháztartás egyensulya meg ne za- 

vartassék ? 

Ez a kormány arra vállalkozott, 

hogy a reformtörvényeket végrehajtja. 

Jól van. Ez kötelessége is. De tudni 

akarjuk, hogy miként ülteti át az el- 

veket az életbe? Kell, hogy a parla- 

ment ezt a kérdést a legkomolyabb 

formában fölvesse s kell, hogy a kor- 

mány tüzetes és kimeritő feleletet 

adjon. 

Hány anyakönyvvezető lesz és 

mennyi fizetéssel? Hány anyakönyvi 

felügyelő lesz és mennyi fizetéssel ? 

Miképen lesznek a községek csoporto- 

sitva? A terhekből mennyit akarnak 

helni az anyakönyvi bejegyzéseknél és 
a kivonatok elkészitéseért? 
felelős a hibás följegyzésekből származó 

a huszat meghaladni. 

A kőzigazgatási birósági törvényjavas- 

lat parlamenti elintézésének az őszre halasz- 

tása folytán későbbre marad ama rendsza- 

bályok foganatositása is, melyeket az idei 

költségvetésben arra való tekintettel vett tervbe 

a kormány, hogy a közigazgatási biróságok 

1896. évi január hó elsejével akadály nélkül 

megkezdhessék müködésüket. Ezek az átme- 

személy- 
rendsze- 

jjárulni azon stiláris 

állásu hivatalnok és a király rokona. Lishun- 

gont letartóztatták és a király apja kérel- 

meinek daczára sem bocsátja szabadon. 

AT. Ház munkarendje. 
Budapest, április 21. 

A képviselőház - mint már megemli- 

tettük - kedden, április 23-kán, délelőtt 10 

órakor tartja a husvéti szünetek után 

ülését. 

Ez ülés napirendjét az elnöki előter- 

elsőő 

dig Palotay László nagyváradi kanonokot, a 
kivel közölte, hogy hétfőn délután 2 órakor 
utazik Nagyváradra. Fél tiz órakor Császka 

György kalocsai érsek látogatását fogadta, a 
kivel hosszasabban társalgott. 

Ezután az Aduinió Szent Tamás társa- 
ság küldöttsége tisztelzett Agliardinál Bog- 
nár István dr. egyetemi tanár, a társaság el- 
nökének vezetése alatt. Bognár dr. ékes la- 
tin beszédben üdvözölte a nuncziust, a ki vá- 
laszában különös örömét fejezte ki a fölött, 
hogy Aduinói Szent Tamás filózófiájának Ma- 

jesztések fogják képezni, s ezenkivül a Ház 
4 cziusnál. meg fogja állapitani a következő ülés napi- 

rendjét. 

Ertesülésünk szerint az első törvényja- 

vaslat, mely a Házat már a szerdai ülésben 

: 1 á . V Z .. 

let szervezését is. A törvényben megjelölt ásoegyonjogositásárólszólótór 

közigazgatási felügyeleti hatóságokon kivül 
alkalmaztatni fogpak e célra külön anya- valevőleg visszautasitott. 

vényjavaslat lesz, melyet a főrendiház tud- 

Közvetlen utána fogja tárgyalni a Ház 

a vallás szabad gyakorlatáról 
iintézetben diszebéd volt, a melyen résztvet- szóló törvényjavaslatot, mely szintén megbu- 

kott a főrendiházban. 

A kormány ezeknek a törvényjavasla- 

toknak ismételt keresztül hajtásával akarja 

sen megingott népszerüségét. 

vonatkozó főrendiházi üzenet, melyet hétfőn 

fog tárgyalni a bizottság, első részében - 

hir szerint - nem fog visszautasittatni, mi- 

vel a képviselőház előreláthatólag hozzá fog 

módositásokhoz, melye- 
ket a főrendiház a javaslathoz elfogadott. 

neti intézkedések különösen a felső közigaz- 

gatási biróság elhelyezésére szükséges helyi- 

ségek bérletének november hó elsejétől való 

biztositását, november és deczember hónapok 

folyamán a hivatali czéloknak megfelelő mó- 
don való berendezését, átalakitását és fölsze- 

relését czélozták s az év két utolsó hónapjá- 

ban mintegy harminszegy ezer forintnyi ki- 

Ki lesz a 

adásssal jártak volna. 

a községek nyakába varrni? Milyen 

arányban akarják az egyént megter- A kinai-japán események. Hir szerint a 

koreai király élete ellen mesze- 
ágazó összeesküvést fedeztek fel. 

Az összeesküvés főczinkosa Lishungon magas 
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A felekezetnélküliséget illető harmadik 

szakasz tekintetében a bizottsági jelentés in- 

ditványozni fogja az eredetileg megállapitott 

rendelkezéseknek fentartását, illetőleg az egész 

szakasznak változatlanul való 

zését. 

visszahelye- 

A zsidó vallás reczepczióját illetőleg a 

bizottság szintén határozati javaslatot fog elő- 

terjeszteni, mely az egész törvényjavaslatnak 

változatlan fentartását fogja inditványozni. 

A pápa követe Budapesten. 
Budapest, ápril 20. 

Agliardi pápai követ ma reggel fél 8 
órakor Venczel Antal kanonok, Purt Iván, 
prefektus és Szakács Viktor érseki titkár se- 
gédkezése mellett misét mondott a papnevelő 
intézet kápolnájában. Kilencz óra után fo- 
gadta Pallaviczini Ede őrgrófnét, azután pe- 

gyarországon is vannak hivei. 

E küldöttség után még Váló Simon dr. 
és Lubrich Ágoston egyetemi tanárok és Purt 
Iván tanulmány felügyelő voltak a nun- 

Tizenegy órakor Agliárdi titkárával föl- 
kocsizott a várba Bánffy Dezső báró minisz- 
terelnökhöz, a kinél szintén hosszabb ideig 
időzött. 

A miniszterelnöktől a Mátyás-templomba 
hajtatott, a melyet Bogisich Mihály budavári 
prépost-plébános kalauzolása mellett, tüzete- 
sen megszemlélt. 

A pompás templom egészen elragadta a 
pápai követet s többszörösen kifejezte elis- 
merését. Délutáni egy órakor a papnevelő- 

tek többek közt: Császka György kalocsai 
érsek, Aschenbrier Antal, Kisfaludy Árpád 

budapesti egyetemi tanárok, Cselka Nándor 
budapesti püspöki helynök és Venczel ka- 

megreparálni a liberalis politika ujabban erő- nonok. 
Este hét órakor Agliardi részt vett a 

Avallásszabadgyakorlatára Szapáry Géza grófnál tiszteletére rendezett 
ebéden, melyen a magyar arisztokráczia több 
előkelősége jelent meg. 

A ,M-gs szerint holnap a nunczius a 
Szt.-István-társulat küldöttségét fogja fogadni. 
Ez alkalommal Agliárdi érsek nyilatkozatot 
készül tenni, melylyel el fogja oszlatni azo- 

kat az aggodalmakat, mintha a római kuria 

.
 

a magyarországi nemzetiségi mozgalmat bár- 
mily módon támogatná. 

Kossuth utolsó leirata. 
Kossuth Lajos iratainak most megjelent 

5 ik kötetében van közölve az a rész is, mely 
a nagy férfiunak utolsó kézirata. 

A nagyérdekü részlet igy hangzik : 

Mondják, hogy én a multnak vagyok 

embere. Hát igaz, hogy a jelennek nem va- 
gyok embere; az oltár, a melynél ez imád- 

kozik (rosszul beszélek, nem imádkozik, ha- 

nem számolgat,) nem én oltárom. A jelen az 

idealizmus rovatára irja az én aspirácziómat; 

én az isten ujjának a tőrténelem logikájában 

nyilatkozó törvénykönyvéből olvasom ezt az 

istent, mely e logika törvénykönyvét egy ez- 

red év történelmében megirá, a magyarok is- 
tenének hivja a magyar nép szelleme, nem 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1895. április 22. 

Sétatéren. 
Sétatéri fasorok közt 
Kocsi után kocsi perdül, 
Czifra, diszes, szép virággal 
Úgy megrakva majd, hogy eldül. 

Az egyiken piros virág 

A másikon tarka-barka, 

A lóból is alig látszik, 
Csak a füle, meg a farka. 

Sétatéri gyalog járdán 

Fázlódik egy szép kis árva, 

Jó emberek szánalmait 
Adományit várva várja. 

De hiába esedezik, 

Lágy szavát ma ki se hallja 
A sétáló nagy közönség 
Néz, figyel a kocsi zajra. 

És a szegény kicsiny árva 
Tova ballag üres kézzel, 
Czifra kocsik hosszu során, 

Nagy szomorán sirva néz el. 

Jó urak a kocsi bakján, 

Ha az irgalom megszállna 
Hallanátok mitősusug most, 

Virágotok minden szála. - 

Azt, hogy egpár száz forintot 
Mit elköltöttetek már ma, 

Nyiló tavasz örömére, 

Mért nem kapta e kis árva. 
Bölöny lózsef. 

í 
i Hasonló és nem hasonló. 

REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Első kötet. 

XX. 
Alejtőn. 

(Folytatás.) (57.) 

Az az előszoba, melybe ez a gyermek 
lady Belfieldet bebocsátotta a keleties diszi- 
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Egy nappal előbb érkezett Londonba 
mint a hogy Adriánt várta, hogy a Hotelben 
ő fogadhassa, vagy a pályaudvarban talál- 
kozzék vele. Hozott magával könyveket, pa- 
pirvágó késeket, illatszeres üvegeket és dol- 
gozó kosarakat, melyekkel még a Hotel nap- 
pali szobájának is otthonias szinezetet tudott 
adni. Az apátság kertjeiből és üvegházaiból 
egy nagy kosár virágot hozott, és megérke- 
zése reggelén a szobaleányával együtt azzal 
volt elfoglalva, hogy a virág vázákat meg- 
töltse, s a tüzhely ürességét virágokkal fe- 
dezze. 

Este hat óráig nem várta Adriánt, az 
ő vonatának a megérkezését ekkorra várták 
Charing Crossban. 

Lady Belfield kocsit rendelt és villás- 

-
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tések és tropikai pálmák rendezésében, festői 
volt; de nagyon keskeny volt és a szalontól 
csak egy függöny választotta el, melyen ke- 
resztül a látogató férfi-hangokat és vidám 
nevetést hallott, mielőtt az apród őt hejelent- 
hette. 

A függöny felemelésekor a nővéreket 
alacsony bambusz-székeken látta bájos ha- 
nyagsággal ülni, majdnem egyformán voltak 
öltözve könynyü, fehér muszlin reggeli ru- 

volt, melyet lady Belfield nem helyeselt egy 
olyan asszonyon, a ki férfi-látogatókat fogad. 

Két látogató volt, lord St. Austell és 
Beeching ur. 

Helén felugrott a székéről és az anyósa 
üdvözlésére szaladt. 

- Édes lady Belfield, fel vagyok villa- 
nyozva -- kiáltá. Az utolsó levélben egy szó- 
val sem emlitette hogy Londonba szándéko- 
zik jönni. 

- Midőn azt a levelet irtam, nem volt 
szándékom ide jönni - válaszolá Konstan- 

reggeli után a Wilkie-házakhoz hajtatott. 
Helén nem volt otthon. 

- My lady, én azt gondolom, hogy az ; 
én asszonyomat a másik oldalon a testvéré- 
nél fogja találni, - mondá a szobaleány, mi- 
dőn a lady Belfield arczán levő csalódást 
látta; - vagy haza hivjam? 

- Baddeleynénél van ? 
- Igen, My lady. 
- Köszönöm. Átmegyek oda. 
A Belfield Konstanczia füleit ezüst csen- 

gésü nevetés fogadta, midőn egy csinos kis 
apród kinyitotta előtte az ajtót. A kis apród 
egyenruhája a legtökéletesebb stilü volt, szép 
szóke haja oly gondosan volt kikefélve, mint- 
ha egy elsőrendü ezredben levő altiszt lett 
volna. 

.
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czia, kezet szoritva Baddeleynéval és azután 
a két férfival. 

Aztán tudatta Helénnel az Adrián jö- 

voltunk a legeslegutólsók, 
tell? 

hákban. A Helén gesztenye szinü hajának a 
nehéz fonadékai le voltak esve és a vállaira ez olyan szabadság volt, a min Lady Belfield 
hullottak. A ruhája, az egészet véve pongyola 
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Baddeleyné a legkényelmesebb székét 
huzta előre és lady Belfieldet az Oriel ablak 
mellett levő árnyékos szegletben helyezte el, 
mig Helén álmodozva állott mellette. 

- Kegyed egy kissé pongyola állapot- 
ban talál bennünket - mondá Baddeleyné; 
ma reggel későn jöttünk haza a lovaglásból. 
A lovaink nagyon frissek voltak és mi kény- 
telenek voltunk nekik egy kis extra dolgot 
adni. Én azt gondolom, hogy a Rowban mi 

nemde St. Aus- 

Egész röviden St. Austellnek szólitotta, 

nagyon megbotránkozott. 

- Helén, örülök, hogy lovagolsz, - 
mondá szeliden a menyének. 

- Igen, nagyon kedves a Rowban lo- 
vagolni, midőn a jobb lovaglás lehetetlen. 
Valentin olyan jó volt és nekem vett egy jó 
lovat. 

- Csak azt tette, a mi helyes volt, - 
mondá Lady Belfield, csudálkozva, hogy a 
Mfiatal asszony miért pirult el olyan nagyon a 

vetelét és hogy az Alexandra Hotelben van 
a lakásuk. 

Helén elpirult megcsalt szeretőjének az 
emlitésére és nevének a hangjára lelkén a 
különböző emlékek árja zugott keresztül. 

Oh milyen messze látszott lenni 

midőn a szive, győzedelme felett való gyer- 
mekes örömében könnyü volt és vidám, sje- 

I gyesének a hü szeretete és egy verőfényes 
jövő feküdtek a lábai előtt. Most 
meg volt változva; ő szeretett és szenvedett, 
büszkesége meg volt alázva, szelleme meg 
volt törve: és aztán hirtelen, 

férje ajándékáuak az emlitésére. Valentin ve- 
led szokott lovagolni ? 

- Oh, nem; az ő lovai Devonshireben 
vannak. Val azt mondja, hogy ő gyülöli a 
Rowt. Mi együtt lovagolunk Levval. 

- Reménylem, hogy jó lovászod van. 

- Nekünk nincsen lovászunk. A bérlő 

Hurlinghamról és Ranelagról, a képtárakról, 
a legujabb gondolatolvasóról. 

- En nem igen vágyódom a mulatsá- 
gok után - jegyzé meg Lady Belfield. A 
leányomat akarom oly gyakran látni, a hogy 
csak tehetem. 

A Helén szemei megteltek könnyekkel, 
midőn anyósa a „leányom" szót oly véghe- 
tetlen göngédséggel mondta ki. 

- Kegyed nagyon jó hozzám - re- 
begte. Valentin Lo1donban volna, hogy segit- 
ségemre lenne, kegyedből többet csinálni, de 
ő Párisba ment a longchampi versenyekre. 
Kegyed tudja, hogy ő mennyire él-hal a ver- 
senyekért. De azt hiszem, hogy két-három 
nap mulva hazajön. 

- Nem tudod bizonyosan, hogy mikor 
jön vissza ? 

- Ritkán tudom meg előbb, mint meg- 
érkezése előtt egy pár órával. Ő azt mondja, 
hogy nem szereti előre tervezni az életét, 
hogy ez által elveszitse azt az előjogát, hogy 
megváltoztathassa a szándékát. Newmarket- 
ből, vagy Yorkból, vagy Párizsból, éppen oly 
váratlanul jön haza mint a klubjaiból. 

- O egyike a legjobb fiuknak, de va- 
lóban én azt gondolom, hogy nőtlen férfinak 

volt alkotva - mondá St. Austell könnye- 

istállókból egy ember jön el, a ki felültet 
bennünket és mindig akad kisérőnk - ma- 
gyarázta Baddeleyné. Biztositom kegyedet, 

hogy mi tökéletes biztosságban vagyunk. 
az a 

régi idő, midőn ő és Adrián jegyesek voltok, 

minden 

oly hirtelen 
mint a tavasz ébredése, élete ismét ujra kez- 
dődött mintha az egész világ ujra lett volna 
alkotva. 

De Lady Belfield erre nézve nem volt 
megnyugodva. 

- Én azt gondolom, hogy a fiam hely- 
telenül cselekszik, midőn a feleségét cseléd 
kisérete nélkül engedi lovagolni, mondá ko- 
molyan. 

St. Austell kellemesebb irányba terelte 
a társalgást. Azt kérdezte, hogy Lady Bel- 
field mennyi ideig szándékozik a városban 

maradni, és mit kiván ott látni? 

A szinházak nevét elősorolta - beszélt 

-
-
 

dén. Ő a férfias szabadságot oly teljesen tudja 
élvezni. Lady Belfield, kegyed nagyon keve- 
set követelhetett tőle a gyermekkorában. 

- Remélem, hogy egyik fiamtól sem 
követeltem soha semmit - válaszolá Kons- 
tancia komolyan. 

St. Austellnek az a könynyü hangja 
sértette őt. Annak a férfinak a jelenléte ab- 
ban a szobában és mind a két növérrel való 
bizalmaskodása kellemetlen érzést okozott 
neki. Azon kezdett csudálkozni, ha vajjon 
gyakran van-e ottan; és ha vajjon azon ,ki- 
sérők" között, kikről Baddeleyné oly bizal- 
masan beszélt, az első szerepet játsza-e. 

- Helén ma este el tudsz jönni velem 
az operába? kérdé a menyétől. 

Helén Leora nézett. 

Attól tartok, hogy ma nem mehet - 
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osztrák-magyar istennek, a ki azon bálványok 

sorába tartozik, a melyekről meg vagyon irva 

a parancsolat, hogy ne legyenek te néked 

idegen isteneid én előttem. Igen, én a mult- 

nak vagyok embere; de az a mult, a mely- 

nek jövendőnek kell lenni, ha a magyar 

nemzetnek még van jövendője. S én számot 
vetve az azon életerővel, mely a magyar 

nemzetet annyi balszerencse közt, annyi vi- 

szály után egy ezredéven át fenntartotta, hi- 

szem, hogy még lehet jövendője, hiszem, 
hogy van, s hát azon multnak is van, a mely- 

nek én embere vagyok. 

Mondják, hogy az a kegyelet, mely ne- 
vem emlitésénél a magyar nép szivében fel- 

ELLENZEK (362) 
rdekes epizód. 

Kossutn Lajos Iratainak most megje- 
lent ötödik kötete, a melyet épp ugy, mint az 

előzőket Helfi Ignácz rendezett sajtó alá. A 

rendkivül érdekes kötetből közöljük az alább 

olvasható históriai visszaemlékezés, a mely 

az osztrák reakcziónak arra az otromba 

tervére vonatkozik, a mely 1849 ben márcz. 

4-ikén ugynevezett birodalmi alkotmányt akart 

a magyar nemzetre ráerőszakolni. 
Erről az epizódról a következőleg em- 

lékeznek az Iratok: Tiszafüredi táborunkban 
kaptuk hirét e császári attentátumnak. Jól 

emlékszem. Egytől-egyig hozzám rohantak 

i hős csapataink hős vezérei; harag szikrázott 
fellobban, nem fér meg azzal, a mit loyali- 

A megállapitott csoportok a következők : 
1. Szabók csoportja. 2. Czipészek és csizma- 
diák. 3. Szövő, fonó és takács ipar. 4. 
Kocsi és kerékgyártó ipar. 5. Hentes és mé 
száros. 6. Asztalos és kárpitos. 7. Lakatos, 
kovács és fegyverkovács. 8. Sütők, czukrászok 
és mézesbábosok. 9. Kádár- és pintér-ipar. 10. 
Nyomdászok és könyvkötők. 11. Bőröndös, 
szijgyártó és nyerges. 12. Timárok. 13. Epitő- 
iparosok, kőfaragók és kömüvesek. 14. Bádo- 
gosok, rézöntők és bronzmüvesek. 15. Faze- 
kasok és kályhások. 16. Vendéglősök és ká- 
vésok. 

A költség kérdése sok nehézségetokoz; 
annyit azonban kimondott a bizottság, hogy 
a jelmezeket minden iparos a saját költsé- 
gén rendeli meg. 

min, gr. Mikes Kelemen, Sz. Mikes Zsigmond, 
Orosz Lajos hadnagy, Papp Farkas. B. Pletz- 

Ákos, Sigmond Andor, Sombory Lajos, Szabó 
József, Szacsvay Sándor, Szekula Ákos, B. 
Szentkereszty István, B. Szentkereszty Pál, 
B. Szentkereszty Zsigmond, gr. Spanocchi 
Leo, ga. Teleki AÁdám, gr. Teleki Ferencz gr., 
Teleki László, Szentkirályi Gyula, Szilvássy 

Béla, Vinczenti Károly, Waslawicsech Rudolf 
kapitány, br. Wesselényi Béla, br. Wesselé- 
nyi Fereucz, id. br. Wesselényi Miklós, ifj. 
br. Wesselényi Miklős, br. Wildburg Arthur, 
Zeyk Albert, Zeyk Géza, id. Zeyk József, ifj. 
Zeyk József. 

Szintén be volt jelentve az is, misze- 
rint a Bakó Ferencz tagtársakkal kötött cse- 
reszerződés alapján a társulatnak az Etelka- 

ger Rudolf hölgy, Polko altábornagy, ifj. gr. 
Szemes János, B. Rudnyászky Béla, Signond 
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engedi meg a szinházban a diorámás mai 
előadását, igazán nem értjük. 

- Czirkusz. Szombat estve óta egy 
czirkusz társulat pródukálja magát a Tren- 

csintéren. Az eddigi előadások után sok jót 

nem mondhatunk a társulatról, mely meg 

sem közeliti például a Sidoli-féle társulatot. 

Az istállóban összesen tizenhat lovat lát- 

tunk, - a melyek különösen formai te- 

kintetben sok kivánnivalót hagynak fenn. 

Maga a személyzet ruházata oly szegényes, hogy 

egy elsőrendü lovardához sehogysem illik. A 

müsor legnagyobb része a mársokat látott ak- 

robata mutatványokból áll, a melyekben tagad- 
hatlanul igen sok ügyes dolgot mutatnak be, 

A mi fő, lovakkal olyan kevés látnivalót szemeikben; s e szavak törtek ki ajkaikról: 
tásnak neveznek. Loyalitás! mi annak értelme? / - Iszonyatosság! ez elszakitja a tör- 

hüség. Minek tartozik a nép hüséggel min- ténelmi kapcsolat minden fonalát; aki ilyes- 
denekfelett? hazájának. Adassék meg min- 

tanyán levő istállóit eladtuk és ezek helyett 
a Hubertus-lak közelébe egy állandó istálló 
épült. Ezzel be is fejeztük az épitkezéseket a 

nyujtanak, hogy a közönség bizonyára hamar 
bele fog unni a látogatásba. Azért jól tenné 
az igazgatóság, ha hamar elhozatná egész tár- 

Az Erdélyrészi Falka-vadász 

a
 

denkinek a tisztelet, a ragaszkodás, mely a 

haza iránti hüséggel összefér, de a hüséget a 
haza iránt más hüségnek alárendelni annyi, 

mint hütelenné lenni a haza iránt. ,„Hazád- 

nak rendületlenül légy hive, oh magyar." Ez 

az a mult, a melynek én embere vagyok; ez 

az a mult, a melynek emlékét feleleveniti a 

magyar népnél az én nevem; kegyelete nem 

nekem, a szerény munkásnak a haza iránti 

hüség multjának mezején, kegyelete kiirthat- 

lan nemzeti vágyaknak, kegyelete elveknek 

szól. Az óramutató nem szabályozza az idő 

folyását, de jelzi; az én nevem óramutató; 

jelzi az időt, mely jönni fog, melynek jönni 

kell, ha a magyar nemzet számára még tar- 
tottak fel jövőt a végzetek és annak a jövő- 

nek neve: szabad haza Magyarország szabad 
polgárainak, annak a jövőnek neve: állami 
függetlenség. 

Még egy szót ez eszmetársulás befeje- 

zéseül. 

Engem sokan a Habsburg ház ellensé- 
gének mondanak; pedig én, a ki törhetek, 

(már meg is tört saját nemzetem,) de nem 

„hajlok" én nyiltan kijelentettem, hogy ha 

Magyarország mostani uralkodója az én éle- 

temben megszünnék vagy megszüntetnék osz- 

trák császár lenni s csak magyar király ma- 

radna, azt ugyan nem igérhetném, hogy fe- ! 
lejteni akár tudom, akár akarom a felejthet- 

lent, de nem zárnák el az ajtót előttem, „haza" 

mennék s elvállalnám és minden „reservata" 

nélkül teljesiteném a kötelességeket, melyek- 

kel egy becsületes polgár hazája uralkodójá- 
nak tartozik; most már - igaz - ha a 

mondott esetet megérném is, nem foganato- 
sithatnám e nyilatkozatomat, mert polgári 

kötelességeket csak polgár teljesithet; engem 

pedig a magyar nemzet kilökött polgárai so- 

rából, s én nem azon emberek közé tarto- 

zom, a kik bekopogtatnak egy oly ház aj- 

taján, a melyből őket kilökték, de ama kije- 

lentésemmel annyit mindenesetre bebizonyi- 

tottam, hogy nera a Habsburg háznak, ha- 
nem az osztrák császári és magyar 

méltóság egy személybe kumulácziójának va- 
gyok ellensége; ennek igenis, bár tehetetlen, 

de megtörhetlen, de hajthatatlan ellensége 
vagyok és maradok mind halálomig. 

- mondá Baddeleygné - Park Laneba igér- 
keztünk ebédre és azután a Grosvenor ker- 
tekbe egy tánczestélyre. 

- Ugy hát holnap este? 

- Holnap este egy másik tánczestély 
- két tánczestély van a Grosvenor tér el- 
lenkező oldalain - válaszolá Helén; de a 
tánczestélyeim előtt elmehetek kegyeddel az 
operába. 

Nem, azt nem engedem meg. IÍgy 
is elég gyengének látszol. Nem akarok ne- 
ked egy extra fáradtságot okozni. De édesem 
te minden este társaságba mégy? 

- Édes lady Belfield, ne feledje, hogy 
most az évad kellő közepén vagyunk! - 
mondá Baddeleyné. Ha mi most nem vol- 
nánk többfelé hivatalosak, az azt jelentené, 
hogy nagyon keveset adnak reánk. Midőn 
engemet megszünnek minden junius estére 
három vagy négy különböző házhoz meg- 
hivni, akkor tudni fogom, hogy félre vagyok 
téve. 

- Ez borzasztó kimeritő élet bár- 
melyik fialal asszonyra - jegyzé meg lady 
Belfield. 

- Igaz, hogy borzasztó kimeritő élet; 
de egy hónapig vagy hat hétig minden év- 
ben el kell viselni, ha az ember nem kivánja, 
hogy egészen kiessék a sorokból. Helén oly 
sokat buslakodott, mig Valentin és én ke- 
zünkbe nem vettük és lehangoltságát kizár- 
tuk belőle; és most olyan boldog, mint egy 
madár! 

Lady Belfield nehány pillanatig elgon- 
dolkozva vizsgálta a fia feleségét; és nem ta- 
lálta, hogy a kedves arcz kifejezése a töké- 
letes boldogság bélyegét viselné magán. A 
nagy sötét szemekben zavarodottság látszott, 
a száj körül ideges nyugtalanság volt. 

Beehing ur egy alacsony széken ült és 
az egész idő alatt a Baddeleynépudliját bosz- 
szantotta, ő nem szólta el magát a beszéd- 
del. Ő majdnem a buta szótlanság hirnevét 
szerezte meg magának. 

(Folytatása köv.) 

királyi 

mit képes volt tenni, azzal kibékülésre ezen- 

tul becstelenség nélkül még csak gondolni 

sem lehet! 

Senki sem mondott ellene! Senki. Gör- 
gei sem, annyira nem, hogy azt kérdezé: 

- Nem lehetne-e V-ik Ferdinándot a 
trónusra visszahelyezni? Azt kapta válaszul, 

hogy ez impraktikus gondolat, mert arra, 

hogy V-ik Ferdinánd ujra uralkodóvá legyen, 

Ferencz Józsefnek az osztrák császári trónus- 

ról is vagy le kellene mondania, vagy el kel- 
lene távolittatnia; az elsőt nem teszi, a má- 

sodik az osztrákok, cseheks a többiek dolga, 
nem a miénk. Görgei elhallgatott. És men- 

tünk csatáról-csatára, győzelemről-győzelemre; 

mig a magyar hazának az egységes osztrák 

birodalomba beolvasztását élte czéljául kitüző 

ausztriai császárt hős honvédeink oda juttat- 

ták, hogy igy szólt Miklós czárhoz, mint 

(Skakespearenél) Caesar Cassiushoz a Tiberis 

habjai közt: 

,Help me or I sink !" (Segits vagy el- 
merülök.) 

Az ugynevezett dinasztikus jognak a 

nemzeti jogok ellen patronusává magát fel- 
vető muszka kényur, a nemzetközi jogot láb- 

bal tapodva, saját nemzete boszuságára meg- 

segitette, de az életczélul kitüzött eszmének 

megvalósitására oktrojált császári alkotmá- 

nyosdival tett (első) kisérlet meghiusult. 

A milleniumi diszmenetek. 
I. A történelmi diszmenet. 

Vágó Pál festőmüvész a kiállitás meg- 
nyitása alkalmára a bécsi Mackart-fölvonu- 
lás mintájára fényes ünnepi diszmenetet ter- 
vez, mely föltüntetné a magyar nemzet ezre- 
déves történetét. Vágó tervét rajzokban ki 
is dolgozta már s a kartonokat Strobl Ala- 
jos bpesti szobrász mütermében kifüggesz- 
tette. 

A menetet hun zászlósok és kürtösök 
nyitják meg lóháton. Három lovas vinné Ma- 
gyarorszag czimerét. Ezután következnék 
Hungária pompás ötös fogata. A kocsi moti- 
vumait Attila kincsei szolgáltatnák s a hátsó 
székely kapu lenne. Hungária biborban ülne 
a trónján, az allegorikus női alakok meg 
fehér selyemben. A kocsi után két lovas 
vinné a táblát ezzel a fölirással: ,Ezer esz- 
tendő. Utánuk lovagolna a hét vezér, élén 
Árpáddal, majd Botond vezetné a honfoglaló 
csapatot. Egy kocsin a régi magyar áldozás 
s a másikon tábori jelenet, a fegyverková- 
csolás lenne feltüntetve. Ez lenne a menet 
első része, lármás, szinte vadcsoport ázsiai 
jelmezekben. 

Ezután következnék a kereszténység 
kora, a komoly, szertartásos világ. Lovasok 
visszik a hittéritőt, majd Mária szobrát. 
Szent István bizánczi stilusban készült tró- 
nuson ül s énekesek, papok és szerzetesek 
rekesztenék be a csoportot. Majd kocsin hoz- 
nák Szent László szobrát kétszeres életnagy- 
ságban. Egy-egy csoport a szászok és hunok 
betelepitését s Könyves Kálmán udvarát tün- 
tetnék fel. Az Anjouk korát Nagy Lajos ud- 
vara jelképezné. A király lovagjaival éppen 
bőlényvadászatról tér haza. 

Ezután következik a Hunyadiak kora. 
Kapisztrán János megy a diadalmas csatából 
visszatérő sereg élén, mely magával hoz egy 
háremet, sok török foglyot s a szultán sáto- 
rát. Itt vannak a fekete sereg vitézei s tró- 
nuson Mátyás király és Beatrix királyné. 

Ezt követné Budavár megvétele Lot- 
haringiai Károlylyal és Savoyai Jenővel. Majd 
következnének Tököli és Rákóczi a kuruczok 
élén. Gyönyörü jelenet Mária Terézia bevo- 
nulása Pozsonyba. Ezután lovagolnának a §Si- 
monyi-huszárok, Simonyi óbesterrel. Erre kö- 
vetkeznének a 1848-diki jelenetek: Petőfi 
szavalása, a toborzás a tábori laczikonyha és 
a honvédhuszárság. Végül diadalkocsi vinné 
Ferencz József és Erzsébet királyné szobrát 
s a kocsi körül lovagolnának a magyar test- 
őrök, mágnások és megyei bandériumok. A 
menetet polgári testületek zárnák be. 

A menet a vérmezőről vonulna a vá- 
roson keresztül a kiállitásba s a királyi csa- 
lád a vajdahunyadi vár trónusáról néznék az 
elvonulást. A menetben mintegy 2000 ember 
venne részt s az egyes csoportokat üvészek 
rendeznék. Vágó memorándumot nyujt be az 
országos kiállitás parlamenti nagybizottságá- 
hoz, hogy minél előbb foglalkozzék a tervvel. 

II. Ipartőrténeti menet. 

A fővárosi iparok köre tegnap elhatá- 
rozta, hogy az ezredéves ünnepségek diszét 
ipartörténeti felvonulással fogják emelni. 

Társaság évi jelentése. 
Az Erdélyrélyrészi Falka-vadász Tár- 

saság közelebbről tartotta évi közgyülését, 
melyen br. Wesselényi Béla falkanagy, a kö- 

vetkező évi beszámolót tartotta : 

Tisztelt közgyülés ! 

Társulatunk 4-.ik évi müködéséről szóló 
jelentésemet következőkbe van szerencsém 
megtenni, melyből látható, hogy ezen év se 
volt eredménytelenebb a megelőzőknél, és 
hogy évről-évre fokozatos haladás konsta- 
tálható. 

A vadászatok okt. 14-én kezdődtek és 
nov. 27-én fejeztettek be. Ez idő alatt 38 vadá- 
szat volt, 35 killel; a mult évi 52 vadászat 
és 48 killel szembe, a mi mindenesetre igen ked- 
vező arány, kivált ha tekintetbe veszszük, hogy 
már októberben beálltak az éjjeli fagyok és 
ennek következtében a 38 vadásznapnak leg- 
alább is fele rossz szimatba volt az utolsó 
heti vadászatok pláné kopogó fagyon tartat- 
tak meg. 

Az előző évi 44 lovassal szemben ez év- 
ben 48-an lovagoltak a falka után. A vadász- 
lovak száma ez évben 22-vel volt több, mint 
az előbbiben, mert 34 tulajdonosnak összesen 
126 lova vadászott; ezek közül 11 volt an- 
gol televér, 5 arab televér, 3 arab félvér, 3 
Lipizai és 2 nori, 96 Erdélybe lett nevelve, 
29 Magyarországon és 1 Arabiában. Összesen 
76 eb vadászott 2 falkában; a sebess falka ál- 
lott 20 párból és csinált 20 vadászaton 18 
killt; a lassu 18-párból állván 18 vadászaton 
17-szer killelt. 

A mezőnyök ez évben is igen szépek 
voltak, nagyon emelte azt a 7 nő lovas je- 
lenléte. Hubertuskor ez évben is épen mint 
tavaly 35-ön lovagoltak a falka után, más 
napokon is igen számmal voltak a lovasok, 
sokkal többen, mint eddig. 

Állami mén 20 darab állott a társulat 
rendelkezésére. 

A lóversenyeknél órjási haladás konsta- 
tálható. Ez évbenis két versenynapra terjedt 
ki a meeting, az eddigieknél sokkal gazda- 
gabban dotált dijakkal. A pályázó lovak szá- 
ma jóval felülmulta az előző évekét, az anyag- 
nál is javulás mutatkozott. 

Összesen 13 futam volt 122 nevezéssel 
és 15 tulajdonosnak 63 lova indult 99-szer; 
93-ban pedig 42 ló indult 68-szor; és mig 
akkor 16 urlovas 68-szor ült nyeregbe, ez 
évben 22 urlovas, 99-szer jelent meg a birói 
páholy előtt. 

Kiosztatott nyereményekben összesen 100 
drb arany, 8350 korona, 4200 frank és 12 
tiszteletdij, a mult évi 1700 korona, 6450 
frank és 8 tiszteletdijjal szemben. 

Egy nagy ujjitást hoztunk be, melyet 
e téren uttörő szerepre vállalkoztunk t. i. a 
nagyobb dijjaknál a nyertes ló tenyésztőjé- 
nek pénzdijakat és a győztes ló lovassának 
tiszteletdijjakat adtunk. Ezen tenyésztői ju- 
talom-dijak, miután azok csak belföldi te- 
nyésztőknek adatnak ki, nemcsak, hogy se- 
gitnek a tenyésztők érdeklődését és sympa- 
thiáját a versenyek iránt felébreszteni, de 
egyszersmind az illető vevő urakra is elő- 
nyös, a mennyiben a tenyésztők szivesebben 
és jutányosabban adják lovaikat olyan ve- Vasárnap ,Az ingyenélőke oz. nép- 
vőnek, kiről tudják, hogy a pályán fogja azt 
kihasználni és ez által ménessöknek dicső- 
séget és hasznot szerez. A győztes lovasok- 
nak kiadott tiszteletdijak nagyban fogják ser- 
kenteni a lovasok ambitióját kivált kezdő 
lovasnak igen jól esik ha első győzelmét egy 
maradandó emlékben látja megörökitve. 

Mint az már a mult közgyülésnek be 
lett jelentve, társulatunk a versenyek jövőjé- 
nek biztositására elhatározta saját fenható- 
sága alatt egy versenyszövetkezet alakitását, 
3 évi időtartamra a meddig t. i. társulatunk 
fentállása biztositva van. Ezen versenyszö- 
vetkezet meg is alakult 85 taggal, névsze- 
rint: 

Gr. Almássy Imréné, Bakó Ferenczné, 
gr. Béldi Ferenczné, br. Wesselényi Béláné, 
br. Wesselényi Ilona, gr. Almássy Imre, An- 
tos István, Bakó Eerencz br. Bánffy Ferencz, 
gr. Bánffy György, br. Bánffy János, Bar- 
csai Tamás, Bárczay Gábor, Bárczay Zoltán, 
gr. Béldi Ákos, gr. Béldi Ferencz gróf Béldi 
László, gr. Bethlen Aladár, gróf Bethlen Béla, 
gr. Bethlen Gábor, gr. Bethlen Géza, gr. Beth- 
len István, gróf Bethlen József, gr. Bethlen 
József, gr. Bethlen Károly, gr. Bethlen Ödön, 
Bora Árpád főhadnagy, br. Bornemisza Ele- 
mér, Calm Cscar főhadnagy, Csaba Zoltán, 
Damaszkin István kapitány, gr. Esterházy 
Dénes br. Feilitsch Arthur, Földváry László, 
Heppes Miklós, Horthy Jenő, Horthy Szabocs, 
br. Horváth Kálmán gr. Horváth Lajos, gr. 
Horváth Rudolf, Illyés Victor, br. Inczédi 
Samu, báró Kemény Akos, báró Kemény 
Gyula, gr. Klebelsperg Vilmos, gr. Kornis 
Victor, Matskásy Pál, gr. Maldegem Arthur 
Makkay Gyula hadnagy, B. Mansberg Sán- 
dor, Máriássy László kapitány, gr. Mikes Ár- 

társulat részéről, viszont hat magán tulajdo- 
nosnak épült ujabban istállója részint a Hu- 
8 bertusi telepen, részint annak közelében. 

Í Uj tagokkal is szaporodott a társulat 
és uj lovasokkal, a vadászmezőny ezen növe- 
kedés nem annyira duantitás, mint dualitásra 
jelentékeny, mind az ifjabb nemzedékhez tar- 
toznak, kik hivatva vannak e társulatot jö- 
vőre fentartani és ha minden évben ilyen 
nagy reményü lovasokat kapunk, ugy társu- 
latunk jövőre biztositva lesz. 

A jövő versenyek dijai felől most még 
nem tehetek semmi biztos jelentést, mivel az 
államdijak iránt beadott kérelmünkre még 
válasz nem érkezett. Eddig még csak a ma- 
I gyar lovaregylet szavazott meg dijat, biztos 
kilátás van azonban a Kolozsvár városa dijára 

van, hogy Ő felsége ez évben is adni fog di- 
jat; ezenkivül két helyről is vannak felajánlva 
magándijak. 

Végül egy örvendetes tényt van szeren- 
csém bejelenteni, ugyanis b. Orczy Béla Ö 
nagyméltósága és Andor testvére közös fal- 
kájokat, mely Magyarország legrégibb fenn- 
álló harrier falkája, társulatunknak adomá- 

nyozták. 

B. Wesselényi Béla 

falkanagy. 

MiINDENFÉLE. 
i Kolozsvár, április 22. 

- Alapitvány az „Itthon" javára. Ör- 
vendetes jela az alakulóban levő ,„Itthon" 

irói és müvészi kör iránt szélesebb körben is 

nyilvánuló érdeklődésnek, hogy gróf Bá nffy 

György, a ki különben az irodalmi és mü- 

vészeti törekvéseknek mindig meleg barátja 
és pártfogója volt, ötven forinttal az „Itt- 

hon" alapitói közé lépett. 

- Időjárás. Az ország több részében 
zimankós, esős az idő már napok óta. A fő- 

városban napok óta esik. Kolozsváron azon- 

ban szép napok jártak az utóbbi időben. Ma 

kezdett borongani, esőre állván az idő. A gaz- 

dák óhajtanak egy-két napi esőt, hogy a me- 

zei munkákat a megpuhitott földön könnyeb 

ben végezhessék. Egy kis eső után rügyek 

virágok gyorsabban jelennének meg, hogy 

hirdessék a tavaszt. 

- Szinház. Szombaton bucsuzott 
el a közönségtől a ,Parasztbecsület-ben Stra- 

kosch Febea müvésznő, kit két hét óta va- 

lósággal ünnepelt a szinházba járó publi- 

kum. A népszerü operát megelőzőleg egypár 

konczert darabot énekelt el a báijos diva az 

ő kedves, bájos elöadási modorában. A kö- 

zönség majdnem minden énekszámát meg- 

ujráztatta. A „Parasztbecsület'-ben fényesen 

ragyogtatta magas müvéssetét és a függöny 

legördültekor a közönség a viszontlátás édes 

reményében bucsuzott el tőle. 

szinmü került szinre üres ház előtt. Az elő- 

adás nem is érdemelte meg, hogy végig néz- 

ze valaki. Tárnoky CGizella játszotta Sá- 

rika szerepét, de játékában nem volt semmi 

népiesség és elevenség, énekszámai pedig sem- 

mit sem értek, noha a kisasszonynak van 

zenei iskolázottsága, csakhogy hangja nincs 

hozzá. A csengő érczdalkör tagjai sem tud- 

tak semmit csinálni a jól megirt programm- 

ból. Hunyady Margit vontatottan, kedvetle- 
nül játszotta a nem neki való szerepet. Csu- 

pán Vendrei és Pintér Imre játszottak egy 
kis jó kedvvel és valamennyire kielégitően 

- A Strakoscb-banduette 9 órakor kez- 
1 dődik. 

- Strakosch Febeát szombaton este 
ismét haza kisérte a fiatalság a szinházból 

lakására az ,Erzsébet szállodába". A szállo- 

da előtt hatalmas éljenzésben tört ki a fia- 

talság, a mit a müvésznő e szavakkal köszönt 

1 meg magyarul ,köszönöm uraim." 

- Dioráma. Rég nem lett ugy felül- 
tetve közönség, mint tegnap délután a szin- 

házban. Az óriási nagybangu reclam s más- 
felől az, hogy a kolozsvári nemzeti szinház- 

ban történik az előadás, csábitólag hatottak 

a közönségre, - a mely zsufolásig megtől- 

tötte nézötért. A bemutatott ködfátyolképek 

pedig olyan mizerábilisen gyarlók voltak, hogy 

a közönség pisszegéssel és fütytyel fejezte ki 

megbotránkozását. Hogy Ditrói ezekután mért 

és a Gazdasági Egylet dijához, reménységünk 

sulatát, mert egy ilyen csonka személyzettel a 

kolozsvári igényeket távolról sem lehet ki- 
elégiteni. 

- Virágkorzó. Tegnap érdekes virágkor- 
zót rögtönöztek a főuri körök a sétatéren. 

Mintegy 8-10 fogat élővirággal, szalagokkal, 
ékesen diszitve robogott végig a kocsi után, 
kellemes látványt nyujtva azoknak, a kik vé- 
letlen tanui voltak a szép látványosságnak. A 

togatok sárgarózsával, buzavirággal, nárczis- 
sal, ibolyával gyöngyvirággal stb. voltak di- 
szitve és többnyire urak vagy dámák haj- 
tották a tüzes vérü lovakat. Lapunk mai tár- 

czájában olvasható hangulatos költemény, 
melyet Bölönyi József küldött, - erre a di- 
szes parádéra vonatkozik. 

- Szigligeti Czigánya a biró- 

ság előtt. Szigligeti Ede örökösei pört in- 
ditottak a kolozsvári szinház ellen 

szerzői jog bitorlása miatt. A panasz tárgya 
az, hogy Ditrói Mór nem szerezte meg 

a Czigány előadási jogát és a hires népszin- 
müvet - Szigligetinek még ma is legvon- 

zóbb népies darabját - mégis előadatta a 
kolozsvári szinpadon. Ditrói azzal védekezett, 
hogy a Czigányt éveken át szinre hozatta 
és ez ellen senkinek sem volt kifogása. A 
kolozsvári törvényszék még nem határozott 
a pörös ügyben, de felhivta a feleket, hogy 
a darab jövedelmének megállapitása czéljá- 

ból nevezzék meg szakértőiket. Dr. Guthi, 
a ki a Czigánynak Kolozsvárott eddig be- 
folyt összes jövedelmét követeli kárpotlásul, 
örökösök részéről Gabányi Árpádot nevezte 
meg szakértőül. 

- A kolozsvári honvéd-menedékház fel- 
állitására vonatkozó módozatok felett tanács- 
kozott tegnap a kolozsvári honvéd-egylet. A 
választmánynak előterjesztették az eddigi meg- 
állapodásokat, beszámoltak a tett intézkedé- 
sek etedményeivel és jelentést tett a tört. 
muzeum őre arról, hogy a muzeum czéljaira 
a Mátyás király születési házának átengedése 
már az a muzeum keletkezésének első évében 
kilátásba helyeztetett a város részéről. Ez 
ideig azonban meg mindig kaszárnyai czé- 
lokra használják a Mátyás király születési há- 
zát s e miatt véglegesen még nem is intéz- 
hette el a város, a muzeum által ez iránt 
évek előtt beadott előterjesztéseket. Mostok- 
tóberben kiköltöznek a fiatal honvédek és igy 
elérkezett az ideje az előintézkedéseknek. Mu- 
zeumőr előterjeszti az előkészitő bizottság ja- 
vaslatait. A választmány azokat teljtartalmu- 
lag elfogadja, s a muzeum igazgatóságával 
tartandó együttes tanácskozásokra kiküldi 
Szabó Samu, Vincze István és Nedoroszték 
János tagokat. 

- Hegedüs Sándor Kolozsvár városa 
orszgy. képviselője 100 frtot küldött a kül- 
magyarutczai kórház berendezési költségeire 
Deáky Albert biz. titkár kezeihez. A nemes 
szivü képviselő mindig elől jár a jótettekben. 
A kórház beredezése czéljából alakult bizott- 
ság a szép adományért ez uton is hálás kö- 
szönetét nyilvánitja. 

- Az ,„Egyetemi kör" önképző-köre va- 
sárnap d. u. Kozma Endre önképzőköri el- 
nök vezetese alatt rendes ülést tartott nagy- 
számu hallgatóság mellett rendkivüli érdekes 
programmal. Kiemelendő Grátz Gusztáv jog- 
hallgató szellemesen és nagy gonddal össze 
állitott tanulmánya a modern irodalomról. 
Mellette jeleskedett Pisztory Egon jogh, ki 
mint biráló mutatkozott be ezuttal. 

- Az Egyetemi-Kör majálisa. Az Egye- 
temi-Kör tánczestély-bizottsága szombati ülé- 
sében elhatározta, hogy május 22-én (áldozó- 
csütörtök előtti szerdán) a lövöldében majá- 
lis fog tartani. A tisztikarban megmaradnak : 
Kacsóh Pongrátz mint elnök, Grátz Gusztáv, 
Kozma Endre és Ováry Elemér alelnökök, 
Fischer Zsigmond mint titkár és Kénossy 
György mint pénztárnok. 

- A külmagyar-utczai kórház javára f. 
hó 25 (csütörtökön) rendezett mükedvelői 
előadás müsora három igen érdekes egy-egy 
felvonásos vigjátékból ál: ,Két év multán" 
és a gr. Bánffy Miklós által ez alkalomra 
irt ,A kapitány fogadalma." Mindhárom igen 
kedves és mulattató bohóság. Előadják: dr. 
Feilitzsch Arthurné, Szilvássy Carola, g. Tol- 
dalagi Eliz, gr. Bánffy Miklós, Nádai Ferencz, 
a budapesti országhirü müvész, Zeyk Géza és 
gr. Teleky Ádám. Felvonások közben a ze- 
nekar Ditróy Mórné és Vikol Simon zene- 
szerzeményeiket fogja előadni. Az előadás 
iránt már is nagy étdeklődés mutatkozik. 

- A külmagyar-utczai kórház berende- 
zése javára f. hó 25-én, csütörtökön, ez al- 

kalomra Ditrói Mór igazgató ur által szives 
készséggel átengedett téli szinház helyiségé- 
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ben gazdag műsorból álló mükedvelői előadást 

rendez a kórház berendezéséée alakult bizott- 
ság. Az erre vonatkozó intézkedések megté- 

telére a br. Bánffy Zoltánné urnő lakásán f. 

hó 21-én összehivott gyülésen részt vettek : 

gróf Béldy Ferenczné, br. Bánffy Zoltánné 
elnök, Dávid Antalné, Deáky Albert titkkár, 
Farkas Gézáné, Kozma Ferenczné, Kuszkó 

Istvánné, Mihály Lászlóné, Merza Lajosné, 
váry Kelemenné. 

- A második egyetemi köri estélyen, 
mely 1895. márczius 25-án volt megtartva. Fe- 
lul fizettek a következők: Hegedüs Sándor 50 
ífrt, dr. Farkas Géza 15 frt, dr. Purjesz Zsig- 
mnnd, 15 frt, Gyarmathy Miklós 15 frt, dr. 
Kiss Mór 15 frt, dr. Udránszky László 15 frt, 
.N. 10 frt, dr. Haller Rezső 10 frt, dr. Lech- 
ner Károly 5 irt, dr, Ováry Kelemen 5 frt, dr. 
CGenersich Antal 5 frt, dr. Szabó Dénes 5 frt, 
Dillmann Ferdinánd 5 frt, dr. Wettestein 5 frt, 
Mihályi István 5 frt, dr. Koczé Antal 3 frt, 
Sechlacher József 3 frt, dr. Ferencz József 2 frt, 
CGergely Sándor 2 frt. Fogadják a szives felül- 
fizetők e bizottság hálás köszönetét. 

Szomoru-jelentés. Ulár Pált, az uni- 
tárius főtanoda jeles tanárát sulyos csapás 
érte. Neje Szacsvay Klotildszom- 
baton elhunyt. Haláláról a következő gyász- 
jelentés adatott ki: Ulár Pál, a maga és mos- 
toha leánya: esztelneki Szacsvai Klotild, ugy 
számos közeli s távoli rokonok nevében meg- 
szomorodott szivvel tudatják, hogy a szerető 
nmnóő, édes anya és rokon Ulár Pálné született 
bodoki Teleki Rozália ápril 19-én estve fél 
7 órakor, élelének 63-ik évében, hosszas szen- 
vedés után megszünt élni. Az áldott lelkü jó 
nőt, édes anyát és rokont szent ima fohásza 
kiséri át a boldogok honába a viszontlátás 
édes reményében. A megboldogultnak hült 
tetemei ápril 21-én d. u. 4 órakor, a róm. 
katholikus egyház szertartása szerint fog- 
nak, külmonostor-utczai 31. sz. saját há- 

zától, a közös sirkertben levő családi sirbolt- 
ba örök nyugalomra helyeztetni; lelkéert az 

ebngesztelő szent mise-áldozat f. hó 22-én 
délelőtt 10 órakor fog a kegyesrendiek temp- 

lomában az egek urának bemutattatni, mely 
mindkét végtisztességtételre a rokonok és 
iismerősök szomoruan meghivatnak. Legyen 
nyugalma csendesi 

-A magyar Panama. Ezen a 
timen Klebersbarg Zdenko gróf harmadéve 
hosszabb cikket közölt, melyben Bokross Elek- 
nek, a képviselőház volt alelnökének dolgait 
szellőztette, egyuttal kiméletlen támadást in- 
tézett ama biróságok ellen, melyek Bokross 
póőreiben itélkeztek. E cikk miatt a budapesti 
sajtóbiróság annak idején öt havi fogházra 
és 500 forint pénzbüntetése itélte a grófot, 
kinek a büntetés megkezdésére halasztása már 
lejárt s mivel Kleberberg gróf nem jelentke- 
zett, a budapesti ügyészség megkérte a ko- 
lozsvári ügyészséget, szólitná föl a grófot, 

begy kezdje meg a büntetést. Innen az az 
értetesités érkezett, hogy a gróf felváltva 
Budapesten és Bécsben tartózkodik. Az ügyész- 

ség most Klebersberg volt védőjét szólitotta 
föl, hogy tudassa vele a gróf lakását. 

szombati számának hirrovatában e czim alatt 

megjelent közleményünk végső sorai nyomda 
hiba következtéhen teljesen érthetetlenekké 

tráltak, mit a következőképpen igazitunk hely- 
re: ,Épen ezért nem is a polgármesterhez, 
hanem a főispánhoz s a communitás tagjai- 
hoz fordulunk, hogy emez annyira fontos 
ügy elintézését ad graecas calendas elhalasz- 
tani ne engedjék. Igy követeli ezt a közérdek. 

-Meghivó. A tanárjelölt ifjuságot f. 
hó 23-án - kedden - d. u. 6 órára a köz- 

ponti egyetem X. sz. tantermében általános 
tanárjelölt ifjusági közgyülésre tisztelettel 

meghivom. Tárgy: Majális rendezés. Kolozs- 
frártt, 1895. április 21-én. László Ferencz, s. e. 

elnök. 

N.-Enyeden meghalt. - Dr Osztián Gyu- 
la tordai körorvos életének 30-ik évében f. 

évápril hó 18-án megszünt élni. - Sig- 
mond Károly a háromszéki takarékpénz- 

tár pénztárosa meghalt. 

- sebestyén Áron. mező-nagy- 
csányi refermátus pap megbalt. 

Karlsbadi fürdőkedvezmény 
állami és megyei tisztviselők családjai részére. 
Dr. Erényi Jenő karlsbadi fürdő-orvos azon aján- 
latot tette, hogy Karlsbadban tiz éven át a 

nyári évadban két szobát ingyen bocsát rendel- 

khkezésére a belügyminiszter ur által kijelölendő 

állami hivatalnokok vagy megyei tisztviselők s 

umok családjai számára olyképen, hogy a ked- 
vezmény május 1-től szeptember 30-ig 4 héten 

át élvezhető. Az ajánlattevő orvos ur a kedvez- 
ményezetteket egyidejüleg orvosi kezelésben is 

iingyen fogja részesiteni s azok számára a gyógy- 
iüijmentességet s a fürdők ingyenes használatát 
iis biztositja. Miről vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter ur f. hó 12-én 707. eln. szám 
alatt alólirtat azzal méltóztatott értesiteni, hogy 

a kérvények a hatáskörömbe tartozó folyamodók 
által alólirthoz minél előbb beterjesztendők, a 

kérelmezők anyagi viszonyainak tekintetbe vé- 
telével s annak megjelölésével, hogy az illetők 
a kedvezményt egyedül-e, vagy családjuk egy 
tagjával és mely időben kivánják igénybe venni. 

Kolozsvárt, 1895. április 21-én. Kozma Ferencz, 

Kolozsvármegye kir. tanfelügyelője. 

Kossuth Lajos és lord Broug- 
ham. Kossutn Lajos iratainak ötődik 

kötetében, a mely most hagyta el a sajtót 

nagyérdekü adatokat találunk lord Brougham- 
ról, Angolország egykori lordkanczellárjáról, 

aaki korának egyik legnagyobb államférfia 

volt. Kossuth nagy elösmeréssel adózik Bro- 

ugham mnnka erejéről, tevékenységéről, ös- 

mereteinek és látkörének terjedelméről A be- 

alsófehérmegyei közkórházi gondnok 

- Ad vocem szemét-kihordás. Lapunk 

- Gyászhirek. Pávai Vajna 

szélgetések között, a mely a két államférfiu 
között kifejlődött, kétségtelenül nagyérdekü 
az a melyet Kussuth fiairól folytattak. Kos- 

suth Lajos igy irja le ezt: 

„Lord Brougham nevét emlitve egy nyi- 

latkozata jut eszembe, a mely nekem, ugyis 

mint atyának, ugy is mint magyar embernek 

jól esett. Többebb közt igazgatótanácsi elnöke 

volt a londoni egyetemi tanodának (London 

University College,) ahol fiaim is tanultak. 

Jelen voltam egyszer a dijosztásnál, melynél 

Brougham elnökölt. Amint a biráló tanács a 
dijazottak neveit kihirdette, s a legtöbb szak 

ban fiaimnak itélte az I. dijat Lord Brougham 
e szavakkal fordula hozzám : „Féltékenyekké 

tesznek minket önök, magyarok elviszik elő- 

lünk az első dijakat. A hány magyarral csak 

érintkeztem életemben, mind azt a benyo- 

mást tette reám, hogy a magyar faj kitünő- 

leg tehetséges, értelmes faj. Beh kár, hogy 

szabadon nem fejlődhetik nemzeti géniuszá- 

nak sugalata szerint." 
Javultak az idők e tekiíntetben. De bi- 

zony jó volna mindig és mindenben jelszóul 

venni az öreg mondását: „Kurta a kardod, 

öcsém? - told meg egy lépéssel. 

- Nők a gyógyszertárakban. Tudva- 
levő dolog, hogy a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter nőknek a gyógyszertárakban való al- 
kalmazása ügyében a magyarországi gyógysze- 
rész-egyesület véleményét is kikérte. Az egye- 

sület, hogy ez ügyben helyesen fejezhesse ki 

a magyar gyógyszerészi kar nézetét, elhatá- 

rozta, hogy közgyülésileg fog tanácskozni és 

határozni. Addig is felhivja az egyes járások 
ig.-tóit, hogy járási gyüléseket tartsanak s e 
fontos kérdésben állást foglaljanak. Az erdély- 
részi 21-ik járás igazgatósága most szombaton 

tartotta meg ez ügyben székhelyén, Kolozs- 

várt, népes gyülést és határozatilag kimon- 

dotta, hogy - habár humanitási szempont- 

ból pártolja a nőknek a gyakorlati pályá- 
kon való hivatását, de a gyógyszerészeti té- 
ren, ez idő szerint, nőknek csak segédi mi- 

nőségben való alkalmaztatását is, nem tartja 
kivihetőnek, és czélszerünek; sőbt inkább az 
a gyógyszerészeti kényes, és minden tekin- 
tetben megbizhatóságot igénylő pályának 
csak is vissza fejlődésére szólgálna. 

- Magyarok a khedivénél. Ritka 
kitüntetés ért egy kairói magyar társaságot 
a fiatal khedive meghivta őket, Zubovics Fe- 
dor vezetése alatt, kubai gazdaságára. Külőn 
vonat vitte ki a társaságot s a khedive ugy 
fogadta őket. mint egy hamisitatlan magyar 
földesur. Megmutatta nekik először tehené- 
szetét, aztán maga hajtatott ki velük méne- 

séhez, onnét vetéseihez mentek később, a ba- 

romfi tenyészetet is meg kellett nézniök, egy 

tigris szomszédságában, mely egyik ketrecz- 

ből egész szeliden nyalogatta a khedive ke 

zét. Beszéd közben felhozta a khedive, hogy 
nagyon szereti a lovagias magyar nemzetet, 
egyszer meg is fordult már Budapesten s 
legközelebb ujra megnézi. A gyümölcsösben 
képzett benszülött zenekar fogadta a vendé- 
geket, aztán a gárda csapat tisztelgett nekik, 
végül megpihentek a palota előtt, de be nem 
mehettek, mert otthon volt a hárem. 

- A Nemzeti Szalom vidéken. 
A Nemzeti Szalon első vidéki képkiállitása 
május 10-dikén nyilik meg Kolozsvárott, a 
hol már eleve is nagy érdeklődés mutatko- 
zik a kiállitás iránt. A jövő héten az egye- 
dület képviseletében Margitay Tihamér, Ger- 
ster Kálmán és Mesterházy Kálmán Kolozs- 
tárra utaznak, hogy az előkészületeket meg- 
tegyék. A müvészek körében is nagy az ér- 
deklődés a kiállitás iránt s abban jelesebb 
müvészeinek legnagyobb része jelentősebb al- 
kotással lesz képviselve. 

- A vasut áldozatai. Borzasztó 

vasuti szerencsétlenség tőrtént Nagypénteken 

éjjel Poprád-Felka és Szepesszombat közt egy 
őrháznál. A részletek csak mos1 jutnak köz- 

tudomásra. Márczius 12-én ugyanis Bartos 

vasuti őŐr hanyagsága következtében Poprád- 

Felkáról egy magános lokomotivot inditottak 

Szepesszombatra. A lokommotiv indulásáról 
e két állomás közt levő összes őrházakat ér- 

tesitették. Az egyik őr azonban a jelzést nem 
vette észre, s a pályát elzáró sorompót nyitva 

hagyta. A gép teljes sebességel iramodott 

előre s éppen abban a pillanatban, mikor a 

sorompóhoz közeledett, lassacskán ballagva 

egy parasztszekér haladt fel a pályatest átjá- 

rójára. A gép beleütközött a szekérbes men- 

ten felboritotta. E pillanatban nehány jajki- 

áltás hallattszott s a gépvezető ellengőzzel 

nyomban megállitotta a gőzkocsit, de már 

későn. A lovak mint szétszakgatott hustöme- 

gek hevertek a sineken s a szekér darabokra 

tört. A gépvezető és a fütő csakhamar lámpá- 
sokkal vizsgálták át a veszedelem szinhelyét, 

s az állatcsontok és szekértöredékek között 

két idomtalan, megcsonkitott emberi holttes- 

tet találtak. A gép füttyére és a kiabálásra 

Bartos pályaőr is felébredt és elősietett, de 

már semmi hasznát nem vehették. Azután a 

gép kerekeiről leszedték a husfoszlányokat, s 
a két ember gőzkocsival bement Szepes-Szom- 

batra, ahol a szerencsétlenségről rögtön jelen- 

tést tettek. Az elgázoltak - állitólag - 
szepes-szombati emberek voltak, gazda és ko- 

csisa akik egy közeli faluból hazafelé tar- 

tottak. 

- Az északi sark felfedezése. 

A londoni ,Páll Mall Gazette arról az ér- 

dekes dologról ad hirt, hogy Nanzen drnak, 
a hirneves kutatónak sikerült az északi sar- 
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kot felfedezni. Nanzen 1898. junius 27-én 

indult el a „Fram" hajóval hogy az áram- 

latokat követve, felkeresse az északi sarkot. 

Ugy látszik. hogy a dolog most sikerült ne- 

ki. Nanzen az északi sarkon 20 hideg tem- 

pevraturát konstalált. A bátor felfedező a 

helyet a norvég zászlóval jelölte meg. 

- Vitrioltenger a Dobler bazár- 
bam. Veszedelmes baleset történt szomba- 
ton este Budapesten a szerecsen és király- 
utczákra eső Dobler-bazárban. Két ember és 
körülbelül 10-12 gyerek szenvedett kisebb 
nagyobb sérüléseket. A szerencsétlenségről 
tudósitónk a kővetkezőket jelenti : Sarschmied 
Gyula és Rauch Izrael léggömbkészitők, ma 
este fél 9 óra tájban hátukon kosarakban, 
illetve nagy üvegekben vitriolt és sósavat 
vittek a Dobler bázárban levő lakásukra. A 
gömbök megtöltéséhez szükséges oxigent akar- 
ák előállitani. Amint a bazár szerecsen utczai 
lépcsőházába értek az előlmenő Sarschmied 
meg az utána jövő Rauch erős égési sebeket 
szenvedtek. A nagy csörömpölésre összefutott 
a ház népe, köztük vagy negyven. A gyer- 
kek azután - bár a nagyok eléggé figyel- 
meztették őket - futkározni kezdtek az 
egész lépcsőházat elárasztó folyadékban. Ad- 
dig mig vagy 12 kis gyereknek át nem égett 
a czipője és meg nem sebesült. Három gyer- 
mek el is bukott a sikossá vált kőkoczkákon. 
Ezek a hátukon is megsebesültek. A sulyo- 
sabban sebesültek nevei a következő: Mittel- 
mann Róza 12 éves leány (halálos seb). En- 
nek 2 éves testvére Eszter, Radian Benjamin 
10 éves, Steiner szabó két fia, ezenkivül 
még két kis gyerek. Ezeket a két gömbké- 
szitővel együtt a Rókusba vitték a mentők 
kik három kocsival jöttek ki a helyszinére 
A szerencsétlenség hirére nagy néptömeg ve- 
rődött össze a bazár előtt. 

- Egy zsebmetsző siralma. Egy 
londoni hetilap, a saison beáltával nem rös- 
telte a fáradságot s egyik munkatársát el- 
küldte egy zsebmetszőhöz, megkérdezendő a 
derék férfiutól, hogy megy az üzlet ebben 
az időben, mikor annyi idegen árasztja el az 
angol metropolist ? A zsebmetsző tele szem- 
rehányásal szólott a társadalomról a mely 
olyan kimondhatatlanul méltánytalan és el- 
fogul a zsebmetszéssel szemben. „Téved a t. 
publikum, ha azt hiszi, hogy a mi foglal- 
kozásunk sok pénzt hoz a konyhára: ma a 
zsebmetsző nem él, csak tengődik. A tél 
borzasztó ránk nézve. Nincs mivel dolgoz- 
nunk, mert a kezeink fagyosak. A mult té- 
len éhen haltam volna, ha egy jószivü uzso- 
rás meg nem könyörül rajtam, s egy kis 
kölcsönnel ki nem segit bajomból. Annyit 
sem kerestem egész télen, hogy a hónapos 
szobámat kifizethettem volna. Aztán kérem, 
az embert megcsalják és meglopják. Kiját- 
szák és felültetik. A legelőkelőbb hölgyek 
és urak akárhányszor hamis ékszereket hor- 
danak. Képzelje csak! Teljes egy hétig jár- 
tam egy elegáns gentlenam után, a ki a 
nyakkendőjében pompás gyémánttüt viselt. 
Ez az ur nagyon szerette az italt. Végre a 
hetedik nap esténjén találkoztam vele egy el- 
hagyott utczán. Ittas volt, könnyen elbántam 
vele. Nos hát az a tü, a melyért egész heti 
időmet elfecséreltem: hamis volt. Nem ért 
többet két shillingnél. Nem is beszélek ar- 
ról, hogy az erszények leggyakrabban nevet- 
ségesen csekély összegeket tartalmaznak. Még 
legjövedelmezőbb, ha az omibuszokra vagy a 
lóvasutra ülnek. Az emberek akárhányszor 
a kocsiban felejtenek egyet-mást. Különben 
alig érdemes erre a mesterségre adni fe- 
jünket. Kevés a jövedelem és nagy a kocz- 
kázat. Igazán, a legfőbb ideje hogy a sai- 
son már beköszönt ! 

- (A világ legöregebb embere.) 

A „Frankfuter Journal'-hoz a napakban le- 

velet intézett egy heilbronni kereskedelmi 

tanácsos, a ki hivatkozva arra, hogy a lap- 

nak első megjelenése óta előfizetője, egy 

beküldött czikke fölvételét kérte. Ez a kitar- 
tás valóban nagy figyelmet érdemel, mert a 

frankfurti ,„Journal" ezidőszerint kétszáz- 

nyolczvankettedik évfolyamát éli. Ha már 

most felteszszük. hogy a heilbronni ur 18 

éves korában kezdte jártatni a lapot, akkor 

most éppen háromszáz éves. És még czik- 

keket ir? Jó volna látni annak az urnak a 

születési bizonyitványát. 

sSzerkesztőségi üzemetek. 

M. R. Kolozsvár. Még nincs végleg el- 
határozva, hogy a szintársulat mikor megy 

M.-Vásárhelyre. Május első napjaiban, ha az 

időjárás engedni fogja, mindenesetre már ott 

fognak játszani. Onnan Ditrói Brassóba szán- 

dékozik vinni társulatát. 

Saroltának. Theára 8-9 óra között me- 
gyünk, mely alkalommal rendesen hideg ét- 

keket is szokták felszogálni, noha némelyek 

pusztán csak theára szoritkoznak. 

H. Előfizetőnő. A polgármester Kassai 
F. Ignácz. A nöegylet elnöke: Ugron Lá- 

zárné. 

Doktornak. Helyt. Ide igtatjuk egész 

terjedelmében : 
A Morál és Igazság. Borágkoszoruzta 

hegyek aljában kisértet módjára zörög a nagy 

diófa lehullott, száraz levele... 

Mindegyik levél zörgésében van valami 

abból a gyönyörü kangon megirt balladából, 

melyet E. Kovács Gyula, a mi kiváló tragiku- 

sunk szavalt el itt sokszor ugy, amint az szi- 

véből fakadt. 

,Selyem haját levágtam, 

Mikor bünben, gyalázatban találtam." 

Selyem haju, arany haju leányok korál- 

1 piros ajkairól lesi egy társaság a szilaj nótákat. 

Nóta melett tüzes bor és ezen felül még 

tüzesebb csillogó szemek! Csuda, hogy ki nem 

gyuladt az a kőből épült pajta. 

A társaság tagjai fiatalok, öregek s mind- 

egyiknek jut - valami a mulatságból... 

S mikor a hold fénye szégyenkezve rin- 

gott meg a kőből épült pajta ablakán, mikor 

a szellő holmi gyereksirás félét és aggódó anyák, 

hitvestársak sóhajtásait verte a lámpa fényben 

ablaküveghez: betopant a Igazság. 

A morál az igazság mögül eldörögtefma- 

gát: Hova jutottatok közös barátaim?!. 

A rendőrség láttára a Morál tömjénfüst- 

jétől szárnyat kapott a két csábitó démon és 

pihegő kebellel repült a nagy diófa alá és az 

Igazság : 

Mindkettőnek selyem szárnyát levágta, 
Mert hát őket gyalázatban találta, 
Bekerültek a purgatóriumba; itélőszéket 

tartottak felettük. 
Vajjon, ha megtisztulva kerülnek napfény- 

re, nem vakitja-e el őket ujra az esthomály, 

vagy a bünös éjszaka ? 

Amanda. Deés. A tulságos gesztikulálás 
sem egyeztethető össze a választékossággal. 

Ha taglejtéseinkkel tulzott mértékben kisér- 

jük beszédünket, iparkodva aláhuzni egyes 

szavainkat, rövid időn érthetetlenekké, vagy 

legalább is kétértelmüekké, válunk. A ki 

mindent akar bebizonyitani, semmit sem 

bizonyit - mondja a példabeszéd. Ezt a 

bölcs mondást szemünk előtt tartva, bizo- 

nyára őrizkedni fogunk attól, hogy minden 

legcsekélyebb szóra kezünket szivünkre téve, 

sulyt, nyomatékot iparkodjunk adni beszé- 

dünknek. Ezzel a mozdulattal tulságosan 

visszaélve, egyszersmind feljogositjuk szom- 
szédunkat, hogy egyszerü szavuunkat kétség- 

gel illesse. A leggyakoribb gesztus minden- 

esetre a kézszoritás. Ezzel a szokással any- 

nyira visszaéltek, hogy valóban itt az ideje 

e szokás korlátozására. A kezdeményezés 

természetesen mindig a nálunk magasabb 

ranguakat illeti meg. A nő mindig előbb 
nyujthat kezet a férfiunak, az öregebb nő 

előbb a fiatalabbnak. A nálunk akár koruk- 

nál, akár állásuknál fogva előkelőbb embere- 
ket megtiszteljük azzal, hogy megvárjuk, mig 

kezöket felénk nyujtják. 

Az „Ellenzék panaszkönyve. 
Az elfeledett városrész. Tek. szerkesztő 

Ur! Látjuk, hogy az Ellenzék a polgárság 
érdekeit melegen szivén viseli, - engedje 

meg, hogy a hatóság által egy elfelejtett vá- 

rosrész mizeriáiról is szoljak. A Kővári-telep- 

ről van szó. Ez egy elfelejtett része a város- 

nak. Ide már csak adószedni jönnek. A vég- 

rehajtók is sokszor bele ragadnak itt a sárba. 

Mert akkora a sár ebben a városrészben, 

hogy esős idők alkalmával, vagy olvadáskor 

nem lehet közlekedni. A szekerek elakadnak. 

A lábbeli beleragad és ott marad a sárban. 

Betegeink ágyához hiában hivunk orvost. 

Sem kocsival, sem gyalog nem jön a házi- 

orvos sem. A mint a talaj felázik, a gyer- 
mekeket iskolába járatni e városrészből nem 

lehet. Három év előtt 150 aláirással kérték 

a hatóságot a lakosók, hogy kavicsoltassa itt 

az utakat, utczákat. A kérést Galgóczi altá- 

bornagy is aláirta. Nem tett a hatóság sem- 
mi intézkedést. Most a nyilvánosság útján 
kérjük az utczák, utak kavicsolását. 

Kővári-telep lakói. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Agliardi felel Bánffynak. 
Budapest, ápril 21. 

Agliardi pápai követnél ma délben tisz- 

telgett a Szentistván-társulat számos előkelő 

tagjával. A nuntius ezt az alkalmat - mi- 
után itt érintkezett először világi elemmel is 

- finom diplomata módjára használta fel, 

hogy válaszolhasson Bánffy kormányelnöknek 

azon kijelentésére, melyet Rómára vonatkozó- 

lag a N. Wiener Tagblatt tudósitója előtt, 
folyó hó 18-án tett s mely a politikai kö- 

rökben sokféle kombináczióra és gyanusitásra 

adott okot és ürügyet. 

Köztudomás szerint Bánffy a fölött pa- 

naszkodott, hogy Rómában a magyarországi 

püspökök kinevezésénél nem akarják tekin- 

tetbe venni a hazafias szempontokat; s mi- 

után ezt Bánffy az oláh ügygyel kapcsolato- 

san mondotta, önkényt támadt az a gyanu, 

hogy római kúria a nemzetiségi velleitások- 
nak pártfogójaként szerepel a kulisszák mögött. 

Agliárdit többen figyelmeztették a kor- 
mányelnök ezen fontos nyilatkozatára s en- 

nek tulajdonittató azon feltünő beszéd, me- 

lyet a nunczius ma délben tartott. 

Nevezetes és diplomatiailag fontos be- 

szédében, a pápa követe mindenek előtt azon 

kiváló missziót emelte ki, melyet a Szent-lst- 
ván-társulat nemcsak a magyar keresztény- 
ség, de a hazafiság terén is teljesit. Azután 

márkáus vonásokban rajzolja a keresztény- 
ség feladatát, mely mindenütt karöltve kell 

hogy járjon a hazafisággal. Később 

történelmi fejtegetésekre tér át s fölem- 

litvén, hogy Magyarország a török-hódi- 
tás korszakában a kereszténység védbástyája 

volt, különös nyomatékkal füzi ókoskodásá- 
hoz, hogy a szentszék, Magyarországi kiváló 

egyházi állását és külön egyházjogi helyze- 
tét még akkor is mindig elismerte és respek- 

tálta, mikor az ország alkotmánya hamvai 
alatt szunnyadott. 

Eszavakban határozott czáfolat rejlik 

Bánffy kormányelnökkel szemben. Mert itt 

világos czélzás történvén az apostoli jógok 

respektálására még abszolut rendszer idejé- 
ben is, lehetetlen főltenni, hogy ezekben a 

jógokban, most kivánna a szentszék korlá- 

tokát állitani. 

Inzultus. 
Budapest, ápr. 22. 

Sima Ferencz országgyülési képviselőt 
ma reggel a szentesi vasutállomáson, a hon- 

nan Szegedre akart utazni, Mátéffy dorozs- 

mai főszolgabiró bottal homlokon ütötte. 

Az ütés nagy sebet ejtett a homlokán, 

de Sima daczára ennek, leteperte a földre. 
A dolognak az az előzménye, hogy Sima 

lapjában Mátéffyt megtámadta. 

A képviselőház munka- 
rendje. 

Budapest, ápril 22. 

A déli vasut államositásában folytatott 

tárgyalások a magyar kormány ujabb köve- 

telései miatt elhalasztódtak. 

Holnap adatik be a képviselőházhoz 
a főrendiháztól vissszaküldött két egyház- 

politikai javaslat, a melyet a csütörtöki ülé- 

sen vesznek tárgyalás alá. 

Gyilkos hivatal-szolga. 
Budapest, ápr. 22. 

Tököli András, belügyminiszteri hiva- 
tal-szolga megfojtotta feleségét Ács Esztert. 

Az asszony gyerekeit négy izben elveszitette, 

férje szándékos elhajtással vádolta s e miatt 
követte el a tettet. A gyilkos szolgát egy 

külvárosi korcsmában elfogták. 

Agliárdi nunczius Buda- 

pesten. 
Budapest, ápril 22. 

Agliardi pápai nuncziusnál a mai 
napon a Szent István társulat tisztel- 
gett, Zichy Nándor elnöklete alatt. 

Tudósitónk azt a hihetetlen hirt 
táviratozza nekünk, hogy a nunczius 
kijelentette volna azt, hogy a pápa 
módot talál valamiképen, hogy a mil- 
leniumon jelen legyen. 

Nagy tüzvész. 
Nagy-Somkut, ápr. 20. 

Ma hajnalnban 2 órakor óriási tüzvész 
támadt, a mit erősen élesztett a szél. 

A megyeháza s ezenkivül még tiz ház, 
boltok teljesen elégtek. 

A kár igen nagy. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Kolozsvárt, 1895. kedd, ápril hó 23-án. 

HUSZÁR SZERELEM. 
......... 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 
Nyilatkozat. 

Alólirott takarékpénztári igazgatóság az 
érdekelt körök figyelmébe ajánlva, ezennel 
közzé teszi, illetve elismeri, hogy Fekete 
Sándor kolozsvári műlakatos és vas-szek- 
rény készitő az intézetünknek jutányos áron 
és minden tekintetben a kivánalmaknak meg- 
felelően egy tüzmentes és a gyári ala- 
koktól eltérően nagyméretü vas-szekrényt ké- 
szitett, mely által e téren való szakképzett- 
ségének fényes tanujelét adta. 

Miért is a nevezett műlakatost főként a 
hazai ipar fejlesztése érdekében bárkinek is 
figyelmébe ajánljuk. 

Mocs-vidéki takarékpénztár. 

Mocs, 1895. ápril hó. 

MAYR JÁNOS, HOSSZU TEOFIL, 
vezérig. ig. tag. 

Franczia Bonne 
kerestetik 

vidékre, egy úri családhoz. 

Értekezhetni: Kolozsvárt, Szentegyház- 
utcza 9. szám alatt. 
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Eiolőzsvár ELLENZEK. 
...... 

(361) Aprilis 22 

Sz. 160-1895. 
főisp. 

. . 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatom alatt álló Alsófehérvármegye számvevőségé- 

nél egy ujonnan rendszeresitett alszámvevői állás lévén kinevezés 
által betöltendő, ezen 750 frt fizetés és 150 frt labérrel javadal- 

mazott állásra pályázatot hirdetek. 
Felhivom ennélfogva mindazokat, kik ezen állást elnyerni ki- 

vánják, hogy az 1883. évi I. t.-cz. 17. §-a értelmében felszerelt 

folyamodványukat hozzám folyó évi junius hó I5-ig okvetlenül 
terjesszék be, minthogy a később beérkező folyamodványokat te- 

kintetbe venni nem fogom. 

274. (1-1) 

Alsófehérvármegye főispánjától. 

Nagy-Enyeden, 1895. április hó 17-én. 
Zeyk Dániel, 

főispán. 

Udvarhelyvármegye alispánjától. Sz. 7144-1895. 
alisp. 

* 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarhelyvármegye házipénztári hivatalánál egy 600 frt évi 

fizetéssel és 100 frt lakbér-illetménynyel javadalmazott pénztári 

segédtiszti állás rendszeresittetvén; felhivom mindazokat, kik ezen 

állást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerüen felszerelt (érettségi 

bizonyitvány, állam számviteltani bizonyitvány, keresztlevél s eset- 

leg szolgálati bizonyitvány) folyamodványukat hozzám folyó évi 

május hó 10-én déli 12 óráig adják be. 
Fel nem szerelt, vagy elkésetten beadott pályázati kérések 

figyelembe nem vétetnek. 

Székely-Udvarhely, 1895. évi április hó 16-án. 

Az alispán helyett: 

Jakab Gyula, 
főjegyző. 

276. (1-8) 

269. (2-8) 

Sz. 5499-1895. 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarhelyvármegye székely-kereszturi járásba kebele- 

zett szenterzsébeti körjegyzői állomásra pályázatot nyitok, s fel- 

hivom mindazokat, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, pályázati 

kérvényükot folyó évi máln hó 10-ik knapláis hozzám 

267. (4-5) 

adják b be, minihogy a később érkező folyamodványok ögyelembe 

nem vétetnek. 
Javadalmazás: 

Évi fizetés. .. 400 forint. 
Levélhordatási átalány ..Il50,, 

Szállásbér......530 
Irodai átalány.. 50, 

Utazási átalányn......50,,, 

s ezen kivül a magán-munkálatokért szabályrendeletileg megálla- 

pitott dijak. 

Székely-Keresztur, 1895. április hó 6-án. 

Báró Gamerra Oszkár, 
főszolgabiró. 

Sz. 5111-1895. 275. (1t-1) 

Pálvázati hirdetmény. 
Az alsófehérvármegyei közkórháznál a kórházi gondnoki állás 

elhalálozás folytán megüresedvén, ezen állásra pályázatot hirdetek. 
Dijazása 500 frt évi fizetés és természetbeni kényelmes la- 

kásból áll. Kötelességei a kórház alapszabályaiban vannak meg- 
szabva. ; 

Pályázhat minden feddhetlen előéletű magyar állampolgár, a 
ki arra megfelelő képzettséggel bir; az állam nyelvén kivül a ro- 
mán nyelvet is jól tudja és igazolja, hogy óvadékképen 500 frtot 
készpénz vagy óvadékképes értékpapirokban egész szolgálati ide- 

jére leteszen. 
A kellően felszerelt pályázati folyamodványok május hó 

15-ig hozzám terjesztendők be. 

Alsófehérvármegye alispánjától. 

Nagy-Enyeden, 1895. április hó 20-án. 
CSATÓ JÁNOS, 

kir. tanácsos, alispán. 

Sz. 95-1895. végr. 
' e e . [ 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a sz.-udvarhelyi tekintetes kir. törvényszék 1894. évi 
3321. polg. számu végzése következtében Dr. Kovács Mór sz.-udvarhelyi ügyvéd 
által képviselt Székelyegyleti I. takarékpénztár javára oklándi Ifj. Szolga István 
s társai ellen 150 frt s jár. erejéig foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
1894. évi szeptember hó 12-én lefoglalt és 578 forintra becsült: I.) Ifj. Szolga 
Istvánnál 368 frt 40 kr. értékü különféle termények, gazdasági eszközök és 4 
sertés. II.) Szolga Miklósnál 210 forint értékü különféle termények és gazdasági 
eszközökből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az oklándi kir. járásbiróság 3137., 2791- 1894. és 695- 
1895. számu végzése folytán 150 frt tőke követelés, ennek 1894. évi márczius 
hó 31. napjától járó 60/, kamatai, 1/,0/, váltómi és összesen 47 frt 38 krban bi- 

2783. (1-1) 

Magyar ,ikáke ieltani os nyeremén y-k tv é nyei- 
Évenként 4 sorsolás. Legközelebbi huzás már f. évi április hó 25-én 

a 4 
. 

nazonkivül számes mehéknyeremény. 

- Minden kötvény legalább 1I10 osztrák értékü forinttal váltatik be. 
Elsőrendü biztonság, nagy nyeremények, kedvező kamatozás a valószinü árfolyamemelkedés ezen értékpapirt kiválóan ajánlják. Vásár- 

lás és eladás pontosan a napi árfolyam szerint. - Ugyanezen sorsjegyekről igérvények is kaphatók: 

a Magyar leszámitoló- és pénzváltó-bank erdélyrészi fiókosztályánál, 
e Kolozsvárt. Belkozépi utoza 8. szám. .. 

róilag már megállapitott költségek erejéig, Oklándonn, a végrehajtást szenvedők 
házánál leendő eszközlésére 1895. évi május hó I5-ik napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az árintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §§-ai értelmében, 
készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Oklándon, 1895. évi április hó 19. napján. 

LŐRINCZI KÁROLY, 
kir. birósági végvohajtó 

MuuMM II 

BÉRBE ADÓ 

az ,EUR0PA"-szálloda, 
(tizennyolcz fényesen butorozott vendégszobával, diszes 

nagy ebédlő terem stb.) 

- Deésen 
Értekezhetni ugyanott tulajdonos: 

220. keeét Naláczy Farkassal. 

üveg, porczellán és lámpakereskedés. 
manaamna 

Alólirott tisztelettel van szerencsém értesiteni a nagyérdemü ! 
közönséget, hogy Belhid-utcza 14. szám alatt (Rucska- ( 
féle ház) egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

üveg, porczellán, lámpa és háztartási eszközök ; 
kereskedést nyitottam és azt 

SOMLYAI MIHÁLY 
törvényszékilag bejegyzett czég alatt fogom vezetni. 

Állandó nagy raktárt tartok: étkező-, kávés-, teás- és mosdó- 
készletekből; üveg-készletek, Ditmár-féle asztali- és függő-lámpák, 
bambusz-asztalok ; Chinaezüst disztárgyak, evőeszközök, fatálczák 
és orvosi eszközökből. 

Elvállalok mindennemü üvegezést, képkeretezést a lehető leg- ; 
olcsóbb árak mellett. 

Midőn szolgálataimat a legnagyobb készséggel felajánlom, - 
szives megrendeléseit és pártfogásukat kérve a nagyérd. közönségtől. 

Maradok kiváló tisztelettel 

SOVLYAN Á 1.* 
7777770 

242. (7-10) 
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Tauffer Feremnmcz 

Ezész friss 

vetemény, virág- 

sgazdasági magvak : 
tiszta és megbizható minőségben 

kapható: 

tódánál Kolozsvárt,. 
erdélyrészi első és legnagyobb magkereskedésében. 

Ajánlok államilag ólomzárolt franczia és magyar luczernát, lóherét, fűmagvak, répam a gvak stb. 

pe- Arjegyzékek ingyen és bérmentve. Nagy raktárt tartok az összes gazdasági gépek és eszközökből;: 
ugymint: ekék, boronák, fűkaszáló-, arató-gépek, széna-gyüjtők, cséplőgépeket 

A kerékpár-sporthoz szükséges összes felszerelé- 
sek legjobb minőségben, legolcsóbban nálam be- 

szerezhetők. - Angol és belföldi gyártmányu 
bicycelik nagy választékban; továbbá a „Crandall" 

amerikai gyorsiró-gép, a ,„Kosmopolit" emeltyű 
rendszerű irógép, az „Edison-féle Mineograph? 
iratsokszorositó készülék mindig raktáron vannak 

és nálam gyári árakon beszerezhetők. 

kéz- és lóerőre, rosták, trieurök stb. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám alatt. 


